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Stručné  učební  materiály

Sylabus  potápěčské   teorie  pro
základní  potápěčský 

výcvikový  stupeň
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DREAM  DIVING  COMPANY
www.barakuda-diving.cz

Jiří Hovorka
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Potápěčské  výcvikové   systémy
Ve světě existuje mnoho potápěčských výcvikových systémů, škol a organizací. Nejstarší z nich je CMAS (Conféderation Mondiale des Activités Subaquatiques) – Mezinárodní konfederace podvodních aktivit, neboli Světová potápěčská federace – která vznikla ve Francii v roce 1959 a jejím prvním prezidentem byl známý zakladatel sportovního potápění J. Y. Cousteau. V témže roce vznikla v Kalifornii NAUI (National Assotiation of Underwater Instruction ) ze zájemců o potápění, mořských biologů a pobřežních záchranářů, inspirovaných H. Hassem a J. Y. Cousteauem jako nezisková vzdělávací organizace. Domluva zakladetelů pod vedením Tillmana, ředitele odboru sportu v Los Angeles, ve spolupráci s Red Cross a YMCA vedla ke sjednocení a propracování výcviku potápěčů a instruktorů, což vyústilo v následujícím roce k velkým výcvikovým akcím se státní podporou. Těsná součinnost se CMASem byla obsah vzájemných smluv a JYC byl ve vedení NAUI. Zakládající motiv i další činnost byla pro obě organizace podobná a je obsažena v hesle NAUI: Výcvikem k bezpečnému potápění. Tyto organizace se na rozdíl od ostatních čistě komerčních systémů zabývají všemi aspekty potápění: potápěčským výcvikem, závodním potápěním, podmořskou fotografií a videem, podmořským výzkumem (podmořská archeologie, mořská biologie, oceánologie, jeskynní potápění). Potápěčská kvalifikace z těchto dvou výcvikových systémů je ve světě velmi uznávaná. Jednou z federací CMASu je i Svaz potápěčů České republiky (SPČR). Centrum MAUI pro Evropu je v Nizozemí. 
Podrobnosti o CMASu jsou na webech http://www.cmas.cz ,  http://www.cmas2000.org
Podrobnosti o NAUI jsou na   http://www.naui.cz  ,  http://www.naui.com
Nejvíce potápěčských informací je na Stranách potápěčských: http://www.stranypotapecske.cz , kde je největší seznam potápěčů, kam se pak můžete přihlásit: http://www.stranypotapecske.cz/kontakty/default.asp 

Možnost přihlášení se do klubové konference Barakudy (= nejrychlejší nové informace) s názvem barakuda-diving je na Pandoře  http://pandora.idnes.cz/help_subscribe.php 

Webové stránky klubu Barakuda jsou www.barakuda-diving.cz 
Potápěčské časopisy Buddy, Oceán (Koktejl), Potápění a Dobrá voda můžete zakoupit v prodejně Barakudy 
Základní potápěčské kvalifikační stupně 
s dýchacím přístojem:








NAUI  



CMAS

samostatný potápěč (do 20 m, od 12/14 let) 
SD   (Scuba Diver)
 
Potápěč CMAS P(
zkušený, plně vycvičený potápěč (do 40 m)
ASD (Advanced Scuba Diver)
Potápěč CMAS P((     
vedoucí potápěč, divemaster


MSD (Master Scuba Diver)
Potápěč CMAS P(((     
Základní instruktorské kvalifikační stupně:








NAUI  



CMAS
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asistent instruktora



AI (Assistant Instructor)   
Instruktor CMAS  I(          

instruktor pro výcvik všech stupňů

SI (Scuba Instructor)

Instruktor CMAS  I((
školitel instruktorů



IT (Instructor Trainer)

Instruktor CMAS  I(((
Podrobnosti:  http://www.stranypotapecske.cz/kurzy/default.asp 
Mimo těchto základních kvalifikací nabízí jak NAUI, tak CMAS/SPČR další produkty: Úvod do potápění (dva ponory s přístrojem za poznáním světa pod hladinou, od 12 let), Potápění dětí (Bronzový, Stříbrný a Zlatý delfín, od 8 let), Potápěč junior od 12 let, Potápěč s doprovodem  neboli Eurodiver Level 1 (zjednodušená levnější verze P(, vhodná pro ty, kterým by připadal výcvik příliš náročný), Kurz potápění s Nitroxem, Trimixem, rebreathery, Kurz podvodní fotografie, Kurz poskytování kyslíku při první pomoci, Kurz jeskynního potápění, Potápění pod ledem, Mořská biologie a další. Lze očekávat, že si z této pestré nabídky, uvedené v závěru přehledně na zvláštním listech, jistě v dalším vyberete podle svého zaměření.
Stále pamatujte na to, že solidní výcvik, pravidelné potápění, pravidelný nácvik řešení krizových situací a správné plánování ponorů jsou nejlepší prevencí proti mimořádným situacím pod vodou.

S potápěčským pozdravem   vzhůru dolů !










Jiří Hovorka

Průběh   potápěčského  kurzu 

1. Účastník kurzu se musí na začátku seznámit s průběhem výcviku a bezpečnostními zásadami, se svými právy a povinnostmi. Svaz potápěčů vydal Bezpečnostní (BS) a Výcvikové směrnice (VS).

2. Musí na hladině uplavat 200 m libovolným stylem (nejde o rychlost plavání, ale o schopnost umět se pohybovat ve vodě, na tom závisí schopnost dokončit standardně kurz a získat kvalifikaci – to posoudí instruktor) a dále je nutné prokázat znalost šlapání vody.
3. Musí předložit potvrzení nějakého lékaře se jmenovitým vyjádřením: Schopen potápění, stačí na tiskopise „Výměnný list – Poukaz“, mladší 18 let tam musí mít navíc souhlas zákonných zástupců

4. Zájemce o výcvik uhradí kurzovné, které zahrnuje teoretický výklad, učebnici, potápěčský deník, kvalifikační kartu, jednu zkoušku z teorie, výuku praxe ve chráněném vodním prostředí (např. bazén), na závěr 5 ponorů v otevřené vodě, dále kompletní výstroj pro potápění s dýchacím přístrojem včetně potápěčského počítače. Účastník kurzu  musí mít vlastní základní výstroj (ABC): masku, dýchací trubici (šnorchl) a páskové ploutve s neoprénovými botičkami. Ve výběru poradí Barakuda a lze si to na místě na bazénu vyzkoušet. Kurzovné nezahrnuje dopravu na akce v terénu, opakování nevyhovující úrovně teoretické zkoušky (200,- Kč), další případné nutné ponory nad standardních 5 ponorů (500,- Kč).
5. Účastník kurzu  absolvuje teoretické přednášky podle dané metodiky, další upřesňující výklad během praxe, jedná se asi o 10-12 hod. teorie, doplněné četbou vhodných učebnic a plněním zadaných domácích úkolů. Konzultace po telefonu, mailem, na bazénu, při výkladu, atd. jsou neomezené a bezplatné. Cvičenci dostanou soubor otázek i příkladů, které budou u teoretické zkoušky.

6. Z teorie se skládá písemná zkouška testem, kdy je nutno správně odpovědět na 80 % otázek, nesprávně zodpovězené je nutno opravit. Neúspěšně složenou zkoušku je možno za úhradu opakovat (200,- Kč).

7. Praktická výuka se uskutečňuje zpočátku v bazénu, na závěr je praxe v terénu, dle volby u nás (náročnější, studenější, jen výcvik, levnější) nebo u moře (teplejší, čistá voda, život pod vodou, bezpečnější, dražší o ubytování a dopravu, lze spojit s dovolenou nebo využít prodloužený víkend v HR). Je nutné předvést tytéž cviky jako v bazénu při 5 ponorech (není to zkouška, ale průběžné hodnocení), každý ponor trvá min. 20 minut, max. 3 ponory za den. Cvičenci si dle pokynů inastutora vyplňují potápěčský deník a nechávají si ho podepsat od partnera i instruktora. Cviky se předvádějí postupně z mělčiny až do asi do 10 m, při 2 ponorech je sestup do 15-20 m, dokonce je možno uskutečnit na závěr i hlubší ponory dle přírodních podmínek, přání cvičenců a dle uvážení instruktora.

8. Po úspěšném ukončení praxe a pocitu instruktora, že absolvent kurzu nebude pod vodou nebezpečný ani sobě a dokáže pomoci jiným, je instruktorem potvrzena do potápěčského deníku kvalifikace a účastník kurzu asi během 2 týdnů dostane celosvětově platnou plastovou kvalifikační kartu.
Věřím, že tím se úspěšný absolvent potápěčského výcviku nepřestane potápět, bude nadále navštěvovat potápěčské bazény, potápět se na klubových akcích, zvyšovat si kvalifikaci a účastnit se dalších akcí.
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Poznámka: 
Nebudete-li se účastník výcviku moci zúčastnit přednášky, je možno téma dostudovat podle sylabu a učebnic doma spolu s individuální konzultací instruktora nebo se zůčastnit této lekce v dalším kurzu, který následuje zpravidla s odstupem 4-5 týdnů.  S praxí v bazénu je to složitější, ale dá se to také vyřešit. Výcvik se uskutečňuje  pouze formou komplexního kurzu, nikoli jen přezkoušení.

Doporučená literatura:

kolektiv autorů: Scuba Diver (NAUI, součást kurzu)
kolektiv autorů: Potápění s přístrojem, Brno 1997 (CMAS, součást kurzu)
Piškulové, Štětina: Sportovní potápění, Svazarm 1985, starší velice obsáhlá příručka
Alan Mountain: Potápění, nejlepší obrázky, info o moři

kolektiv autorů: Začněte se potápět, podrobné a názorné, reprezentativní publikace
Obsah  teorie  na  základní potápěčskou  kvalifikaci

         Bezpečnostní  a  Výcvikové  směrnice

Upozornění na důležité body BS (prakticky totožné bezpečnostní zásady platí i pro NAUI):

· potápět se jen při dobré psychické a fyzické kondici, tj. nepotápět se

· sám

· hladový nebo přejedený

· opilý nebo pod vlivem drog a léků (Sanorin, Nasivin)

· nachlazený – nemožnost vyrovnání

· ponor přerušit a vystoupit z těchto důvodů:

· v láhvi je méně než rezerva 50 barů (platí pouze pro bezdekompresní ponory!)

· zhoršení fyzické a psychické pohody: potápěč prochladl a začal neovladatelný třes nebo stres, poranění

· technická závada

· ztráta partnera a partner nebyl do 30 sec. nalezen

· lékařská prohlídka jednou za rok

· nikdo nesmí být k ponoru nucen, ani z prestižních důvodů nutit sám sebe !!!

· potápěčské signály pod vodou: jak se máš – OK - rozumím, necítím se dobře, nemohu vyrovnat tlak ve středouší, pomoc (jde o život nebo potřebuji vzduch), směr plavání, stop, ukázat na něco, nahoru dolu, nerozuměl jsem, stát, pomaleji, zůstat na této hloubce, držte se pohromadě, mám jen rezervu vzduchu (50 barů), jaký máš tlak v láhvi, mám takový a takový tlak v láhvi, závrať, je mi zima, signál potvrdit!

· [image: image18.png]e e e



potápěčské signály nad vodou na větší vzdálenost: OK oběma nebo jednou rukou, pomoc

· označení místa, kde se potápí: potápěčskou bójkou nebo α - vlajkou, popis, barvy, 3 účely bójky při potápění na nádech (proti lodím, odpočinek, vytažení bezvládného), pozor na chování řidičů lodí, význam dekompresní bójky                                     

· před ponorem na lokalitě je nutno:

1. seznámit se s administrativními pravidly a poplatky pro potápění (izkaznica, bójka, stroboskop, max. povolená hloubka, případně nutnost pojištění)

2. seznámit se s přírodními podmínkami lokality (počasí, proudy, příliv, odliv, nebezpeční živočichové)

3. zjistit možnost přivolání první pomoci (telefon, lékař, barokomora)

· na doprovodném potápěčském plavidle musí být:

1. člověk znalý ovládání plavidla

2. záložní dýchací přístroj (nejlépe přivázaný na deko zastávce a s octopusem)

3. dále dle jiného bodu BS též vlajka ALPHA

4. dále dle pokynů BS pro větší akci i souprava na podávání kyslíku

· při ztrátě partnera hledat asi 30 sec a pak vystoupit, hledat ho podle bublin na povrchu a dolů za ním!!!
· při viditelnosti menší 2 m se spojit úvazkem s partnerem

· prevence proti krizovým situacím a proti stresu:

1. pravidelně se potápět

2. pravidelně procvičovat řešení krizových situací

5. pečlivě plánovat ponory a plán dodržet

· nepřekračovat 40 m s dýchacím přístrojem (nebezpečí velkých hloubek)

· dbát o ochanu životního prostředí

· doporučuje se dělat bezdekompresní ponory (v tzv. nulovém čase) kvůli možnosti okamžitého výstupu při:

· zranění nebo požahání jedovatým živočichem, zranění dravou rybou, o konstrukce, o korály

· náhlé fyzické nebo psychické problémy: velká zima – neovladatelný třes, špatné trávení, stres

· porucha výstroje

· ztráta partnera

· počet potápěčů ve skupině: v zásadě dva, případně tři, nikdy jeden !!!

· proč se nesmí vynášet těžké předměty z vody: nebezpečí barotraumatu plic z přetlaku

· nevyplouvat s malým člunem při větru > 4 °Bf  (čepice)
Ve Výcvikových směrnicích (VS), které platí pro výcvik ve Svazu českých potápěčů (CMAS)  se seznamte obzvláště s vašimi právy a povinnostmi, totéž u instruktora a provozovatele. Je nutno připomenout, že neoznámené opuštění výcvikového prostoru, zanoření se bez vědomí partnera nebo instruktora, nedržet se přes upozornění pod vodou ve dvojici a s instruktorem znamená   vyloučení z výcvikové lekce  a její pozdější náhrada za úhradu. Výcvik P* může dělat instruktor I*, ale vést a potvrzovat jen I** nebo I***.

Pro výcvik v NAUI platí zhruba obecné zásady obsažené ve VS.

Oprávnění absolventů  základního kurzu jsou prakticky totožná::


NAUI  




Potápěč NAUI SD se může potápět s SD  nebo  ASD  do 18 m


     s  MSD  nebo s instruktorem neomezeně, tj. do doporučených 40 m

CMAS

Potápěč CMAS P( se může potápět s  P(  nebo  P((  do 20 m


         s  P(((  nebo s instruktorem neomezeně, tj. do doporučených 40 m
Potápěči NAUI i CMAS se mohou potápět spolu dle výše uvedených pravidel, tj. s kolegou s kvalifikací stejnou nebo o stupeň vyšší do 18-20 m, s potápěčem třetího stupně (divemasterem, vedoucím potápěčem) nebo instruktorem do hloubky větší, dle jejich názoru na vaše schopnosti, nejvýše však do 40 m.
Předpokládá se, že aktivní potápěči si za rok či dva udělají vyšší kvalifikaci, aby byli na potápěčských základnách, lokalitách i jinde bráni za zkušené potápěče, nikoli začátečníky. Kurz je možno dělat ve stejném systému nebo v tom druhém.
Poznámka k pozdějšímu tématu potápěčské nehody a nemoci (nutno znát přesně do testu!):

Nepříznivé okolnosti pro desaturaci 

dusíku při dekompresním procesu (tj. může vzniknout slabší dekompresní choroba i při dodržení tabukel nebo pokynů počítače!)

1. Větší fyzická námaha

 2. Dehydratace (horko, alkohol)

 3. Silné prochlazení

 4. Rychlý pokles tlaku (letadlo, hory)

 5. Více tukové tkáně

 6. Omezení krevního oběhu škrcením 
 7. Otřesy, vibrace (sport, doprava)

a mnoho dalších faktorů: únava stres, věk, PFO, JOJO ponory, inverzní profil ponoru

         Fyzika  a  potápění

Světlo a vidění pod vodou

· selektivní pohlcování barevných složek bílého denního světla s hloubkou

· použití podvodních svítilen a fotoblesků

· vidění bez masky a s maskou pod vodou

· lom světla a zkreslení vidění pod vodou: předměty zdánlivě o 1/3 větší a ¼ bližší

· pojem viditelnosti a její měření

· termoklina

Zvuk a slyšení pod vodou

· šíření zvuku v prostředí vody, vzduchu a mezi oběma prostředími, rychlost šíření

· mechanismus určování směru zvuku nad a pod hladinou (90% lebečními kostmi, jen 10% ušními bubínky)

· změna vnímáni pod vodou a problémy s určováním směru zvuku

· důsledky pro potápěče, jak se chovat při zamýšleném výstupu

· ústrojí rovnováhy, závratě při výstupu

Archimedův zákon

· nadechnutý a vydechnutý plavec a potápěč, v moři a sladké vodě
· neutrální vyvážení, jeho narušení vlivem 1. změny hmotnosti (ubývání vzduchu v láhvi) a 2. změna vztlaku neoprénu (stlačený neoprén v hloubce má menší objem/tloušťku a méně nadnáší) 

· jak se před ponorem správně vyvážit

Stavová rovnice plynů

· stavové veličiny, definice, jednotky  p, V, T …..Pa (nebo bar), m3 (nebo l), K,    0,1 MPa = 1 bar
· definice tlaku: síla působící na plochu, neboli  p = F / S  , tlak měříme nejlépe v barech
· zjednodušená verze stavové rovnice, tzv. Boyleův-Mariottův zákon:   
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· podrobně tlak: celkový (statický) = atmosférický (barometrický) + hydrostatický, tedy   p = pa + ph

co je přetlak, podtlak, nádoby s pevnou nebo pružnou stěnou

· příklad na změnu objemu bubliny vzduchu při výstupu z 10 m na povrch

	hloubka  (m)
	0
	10
	20
	30
	90
	100
	metrů

	pa – tlak atmosférický
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	barů

	ph – tlak hydrostatický
	0
	1
	2
	3
	9
	10
	barů

	p  – tlak celkový (součet)
	1
	2
	3
	4
	10
	11
	barů

	kolikrát je tlak v této hloubce větší než na povrchu
	
	2x
	3x
	4x
	10x
	11x
	


Výpočet spotřeby vzduchu potápěče
· normovaná spotřeba vzduchu :  30 l / min
· rezerva 50 barů v láhvi na konci ponoru !!!
· výpočet spotřeby vzduchu (kolik minut vydržím pod vodou, důležitá součást plánu ponoru)  = 
(tlak – 50)  x objem láhve  : normovaná spotřeba : kolikrát je v té hloubce větší tlak než na povrchu
· z toho plyne malá efektivita hloubkových ponorů !
         Potápěčská  technika

ABC výstroj     (osobní záležitost, každý vlastní, na první lekci lze zapůjčit) :
A  - Potápěčská maska

· rozdíl od plaveckých brýlí

· konstrukce: lícnice, zorník, více zorníků - temperované sklo, dioptrie, čočky, držák šnorchlu - nalevo, neoprénový návlek na upínacím pásku proti utopení masky, nedávat ji na čelo

· ošetřování před ponorem: transportní krabice, protimlž, saponát, zubní pasta, drastické vypálení zorníku zapalovačem, omytí, chránit před teplem, deformací

B  -  Dýchací trubice

· bez ventilu nebo s výdechovým ventilem (pohodlnější), chránit před teplem a deformací

C  -  Ploutve

· botičkové jen do bazénu

· páskové s neoprénovými botičkami i do terénu - nejlepší
· ošetřování: transportní kopyta, chránit před teplem, deformací, správné ukládání, nestavět na špičky
Dýchací přístroj  (zkratka DP, scuba)

1. Potápěčská láhev (zásobník vzduchu)

A. tlaková nádoba

· materiál: ocel, hliníkové slitiny

· barevné značení plynů na potápěčských láhvích, vzduch bílá s černým pruhem kolem hrdla
· vyražené údaje na hrdle: plněný plyn, provozní tlak, zkušební tlak, datum tlakové zkoušky, objem, váha, název a údaje výrobce

· testování lahví kapalinou, doba platnosti u nás 5 let, na západě často 2 roky, zkušební tlak 1,5 x provozního, vizuální prohlídka vnitřku jednou za 2,5 roku, na západě každý rok
· povrchová a vnitřní úprava láhví

· bezpečnostní opatření, skladování, převoz, nošení, plnění, přepouštění, vždy pokládat!
B. ventil láhve

· zašroubovaný do láhve válcovým závitem s O-kroužkem
· výstup z ventilu  ………automatika se         a tento typ připojení se nazývá:

· závit vnitřní . . . . . . •   závitem vnějším. . –   DIN     (Deutsche Industrie Normen)
· kostka    . . . . . . . .  •   třmenem . . . . . . .  –   INT     (International)
redukce a vložky mezi oběma systémy (třmen, kostka, dutý šroub neboli “oříšek“)

· O-kroužky, ošetřování, mazání silikonovou vazelínou, těsnost, výměna

· způsob otevírání a zavírání ventilů – vše s citem !!!!!!!
· jednoduché nebo dvojité ventily

C. příslušenství láhve (botka, ochranná síťka, držák láhve)

2. Automatika (dvoustupňová plicní automatika, ústenková automatika, regulátor)
       3    části:
     
       - a jejich činnost:

· první stupeň
- automatický redukční ventil, sám snižuje tlak v láhvi (200 bar) na středotlak

· středotlaká hadice
- má středotlak = tlak okolí + asi 10 barů, tj. přetlak 10 barů vzhledem k okolí

· druhý stupeň
- automatický dávkovací redukční ventil, snižuje při nádechu středotlak na právě 
  tlak okolí, tj. nulový přetlak a tak možno dýchat stejně jako nad vodou

· octopus (delší, žlutý)  =  záložní druhý stupeň

· vysokotlaký manometr, jeho kontrola správnosti, používání, vstupní malá tryska

· inflátor pro kompenzátor nebo suchý oblek

· vzduchová sprcha (3 funkce: vypuzení vody z náustku při vkládání do úst pod vodou, naplnění zvedacího vaku nebo dekobójky, demontáž automatiky z láhve)
-
příslušenství: nastavení nádechového odporu    (  a  ▬  (potápění a skok do vody), úchyty ke kompenzátoru nebo kolem krku, protože záložní druhý stupeň musí být okamžitě po ruce pod bradou
· údržba automatiky: důležité správné oplachování: ucpat prstem vstup pro vzduch a nemačat vzduchovou sprchu !!! , pozor na písek !!! návod, záruka
Kompenzátor

· 2 důvody použití kompenzátoru (změna hmotnosti láhve při dýchání a změna vztlaku neoprénu s hloubkou)

· typy kompenzátorů

· potápěčská vesta (jako záchranná v letadlech)

· žaket (jacket) – nejrozšířenější, výborná poloha na hladině hlavou vzhůru i při omdlení
· křídlo (podkova), výborná vodorovná poloha pod hladinou
· (suchý oblek - jen do jisté míry, není to základ kompenzace vztlaku!)

· cena, výhody a nevýhody, trim (= vhodná poloha potápěče), jedno- a dvou- plášťové

· pozor na správné dotahování popruhů – jen při plně nafouknutém kompenzátoru !!!

· montáž namočeného popruhu s přezkou na láhev dle schématu:  liché otvory  1. , 3. ,  pak sudé otvory   2. , 4.

· systémy plnění (inflátorem, ústy)

· systémy vypouštění (tlačítko na konci vrapové hadice, nouzově zatažením za ní, pojišťovacím ventilem vzadu, někdy bývá i na pravém rameni další odpouštěcí ventil)

· vážné nebezpečí poškození plic při nesprávné manipulaci ve spojitosti se stresem

· kapsy pro dekompresní tabulky, dekompresní bójku, píšťalku, malou záložní svítilnu, poznámkovou destičku apod., nepatří sem nálezy přírodnin (lastury) a olova !!!

· speciální kapsy pro tzv. imtegrovanou zátěž se spec. systémem odhazování 

· znalost výstroje partnera (speciální pneumatické inflátory)

· ošetřování (vylití, sušení, nedýchat z kompenzátoru, desinfekce)

Neoprénový oblek (ochranný oblek proti chladu a poranění pokožky) – individuální součást výstroje

· tepelná vodivost vody a vzduchu, tepelné ztráty v chladné vodě 25 x větší
· materiál neoprénu: umělá pryž s malými bublinkami vzduchu, oboustranný textil je navíc pro ochranu neoprénu a lepší oblékání

· princip ochrany (suchého) neoprénu proti chladu (srov. plné a duté cihly)

· princip ochrany mokrého neoprénu proti chladu, těsnost neoprénu

· polosuchý neoprén

· střihy neoprénů, odpovídající tloušťka

· horší ochrana proti chladu ve větších hloubkách: 1. je tenčí, 2. volnější, (+ dole větší zima ()

· 3 nebezpečí příliš těsného nebo neoprénu a svírající výstroje, který způsobuje omezení dýchání a krevního oběhu 1. mdloby (příliš těsná krční manžeta), 2. nebezpečí omrzlin (malé ploutve a neoprénové botičky) 3. možnost vzniku slabé dekompresní choroby
· proč při krátkých zastávkách nevylézat z vody, teplá voda do mokrého neoprénu před a po ponoru ve velmi studené vodě

· ošetřování, tipy pro oblékání (igelitové pytlíky, ve vodě), sušení, skladování, tvarová paměť, kolenní návleky

Hloubkoměr (neměří hloubku, ale tlak mořské vody!)

· kapilární (B.-M. zákon, nepřesné) – kde je značka pro 10 m?
· s Bourdonovou trubicí (princip jako pouťová frkačka), korekce na teplotu, vlečná ručička, stejný princip použit u vysokotlakého manometru
· membránový (s korekcí velmi přesný)

· elektronický (digitální, součást potápěčského počítače, velmi přesný, princip: piezoelektrický jev)

Dekompresní počítač – důležitá pomůcka, nikoli berlička nedostudovaného potápěče, nutno zálohovat
Zátěžní opasek

· možnost jednou rukou přezku otevřít a musí spadnout

· vhodné rozložení zátěže na opasek a do kompenzátoru se speciálními kapsami

Nůž – musí být ostrý a po ruce

         Anatomie  a  fyziologie  pro  potápěče

Opakovat dle školních učebnic a doporučené literatury:

Základní životní funkce:

1. vědomí (opakem je šok)

2. dýchání

3. krevní oběh

Dýchání – výměna plynů difúzí na základě rozdílu parciálních tlaků plynů mezi plicními sklípky a krví v plicních vlásečnicích, složení vzduchu, fyziologicky „inertní“ plyny, rozpouštění plynů v kapalině fyzikální i chemická vazba plynů na kapalinu (krev)

· zevní dýchání

= výměna plynů v plicích plynů mezi plicními sklípky a plicními vlásečnicemi 

· vnitřní dýchání

= výměna plynů ve tkáních mezi vlásečnicemi a tkáňovými buňkami

Dýchací ústrojí:

· dýchací cesty ( dutina nosní, nosohltan, hrtan, průdušnice, 2 průdušky, průdušinky …), 

· plíce (levá a pravá, plicní sklípky (alveoly) se surfaktantem, plicní vlásečnice)

Houbovitá struktura plic, velikost pěsti, poplicnice, pohrudnice, bránice, mechanismus dýchání, nucení k dýchání, plicní objemy, vitální kapacita, zbytkový objem

Oběhové ústrojí – velký a malý krevní oběh:

· srdce (dutý sval, pravá/levá komora/síň)

· cévy (tepny, žíly, vlásečnice)

Krev

· složení (plasma /voda/, krevní částice: červené a bílé krvinky, krevní destičky)

· funkce krve 

1. transport plynů,

2. živin i odpadních látek

3. tepla 

4. krevních částic

5. hormonů (např. adrenalinu)

Látková výměna (metabolismus) :

soustava

dýchací     trávící      oběhová    dýchací          pohybová         vytváření tepla        vylučovací

78% N2                                      78% N2               ¼                       ¾ 

21% O2   +  živiny         ====>     5% CO2  +  mechanická  a   tepelná energie  +  odpadní látky




           16% O2                                      svaly a játra

   1%  vzácné plyny                    1% vz.pl.+ vodní pára

Nucení k nádechu nikoli nedostatkem O2, ale přebytkem CO2,, hyperventilace sice prodlouží pobyt pod vodou, ale je nebezpečí omdlení, protože nucení k nádechu díky snížení obsahu CO2 pomocí hyperventilace přijde pozdě, mozkové buňky nemají dost kyslíku a přestávají pracovat, potápěč omdlí. Maximálně  3 – 4 nádechy před ponorem na nádech !!!

Mechanismus slyšení a zjišťování polohy (oči, hmat, tíha-tlak, úpony, ústrojí rovnováhy – statická poloha, translace a rotace), desorientace, alterobarické vertigo.
Průběh prochlazení:

1. "husí kůže", ovladatelný třes

2. cévy periférií se stahují a omezují přívod krve, tedy ztráty tepla

3. neovladatelný třes = výroba tepla, tělesné jádro 33 °C ( ihned z vody ven !!!
4. apatie, paralyzované pohyby

5. tělesné jádro 25 °C, fibrilace srdečních komor a smrt

Ohřívání silně podchlazeného potápěče: přednostně tělesné jádro, omrzliny, léčení

         Potápěčské  nehody  a  nemoci

Podle Excelovské tabulky  „ Sylabus základní potápěčské teorie doplnek JH.xls “ , list   „ 3  nehody a nemoci “ 
Životně  důležité  zásady  při potápění:

obecně:

 Nikdy se nepotápěj sám !   

při potápění na nádech:

 Maximálně  3 – 4  nádechy  před  ponorem ! 

Jinak nebezpečí omdlení !!!

 Při  sestupu  vyrovnávat  ve  středouší ! 

(
při potápění s dýchacím přístrojem:

 Při  sestupu  vyrovnávat  ve  středouší ! 

(
 Při  výstupu nezadržovat  dech !!! 

(
 Rychlost  výstupu  max.  10 m / min  –  nepředbíhat  malé  bublinky ! 

Nejčastější smrtelná nehoda potápěčů: 

Barotrauma plic z přetlaku, zaviněná nevydechováním při výstupu s dýchacím přístrojem. 
U informovaného potápěče může být způsobeno:

1. při nekontrolovatelném, příliš rychlém výstupu pod vlivem stresu  až  paniky (ztráta zátěžního opasku, nezvládnutí odpouštění vzduchu z kompenzátoru, potápěč beze vzduchu)

2. při vynášení těžkých předmětů nahoru (tělesná námaha = instinktivní zadržení dechu)

  1.   Pravidelné potápění, pravidelný trénink

  2.   Pravidelný nácvik řešení krizových situací

  3.   Plánování ponorů na základě dostatečných informací 

Prevence potápěčských nehod obecně:


 S t r e s

1. co je stres (zátěž, tlak, pnutí, nepřízeň, nepohoda, obtíž, nouze):  - více definicí: nejobecněji je to reakce organismu na změnu situace skutečnou či domnělou a to jak z hlediska psychického, tak fyzického. Jiná definice: je to síla, která se snaží zlomit naše psychické a fyzické schopnosti. Na druhé straně mírná dávka stresu je prospěšná, protože udržuje organismus v pohotovosti a zvyšuje jeho výkonnost, působí pozitivně. Škodlivý silný stres může naopak ochromit nebo přímo poškodit fyziologické funkce našeho těla (např. imunitní systém) i naši psychiku. Jak bude stres vnímán závisí především na subjektivním vjemu, méně na jeho kvalitě nebo kvantitě. Zdroj stresu se nazývá stresor.

2. projevy stresu u potápěče
a) před ponorem: nervózní, zbrklé a nešikovné chování před ponorem nebo naopak nečinnost, oddalování ponoru, náhradní nelogická činnost, několikanásobná kontrola výstroje, malicherné stížnosti na výstroj, chyby při přípravě výstroje, nadměrná nebo snížená hovornost, silácké nebo příliš sebekritické / kritické řeči, časté vyměšování, pot na čele a v podpaží

b) při ponoru: neobvyklé nebo nelogické chování, křečovité pohyby a držení, nekoordinované pohyby, mávání rukama, přestává plavat ploutvemi, třes, zvýšená spotřeba vzduchu, hrůza v očích, fixace na jednu činnost, neschopnost vykonávat současně dvě činnosti, nesmyslně opakovaná činnost, zvýšené sebepozorováni se i rozhlížení se, nereaguje nebo špatně na signály, nepomáhání partnerovi v nouzi, napadení partnera, snaha vyrazit rychle k hladině, cestou vyplivnout automatiku
c) po výstupu na hladinu: okamžitě si strhne masku a vyplivne automatiku bez ohledu na vlny, kope zoufale nohama („šlape zelí“), aby se udržel co nejvýše a přitom si zapomene nafouknout kompenzátor. Křečovitě se chytá partnera nebo jiné opory na hladině, nespolupracuje, nekomunikuje, přerývaně dýchá, má pocit nedostatku vzduchu a obtížného dýchání, což je často objektivně podpořeno přílišným utažením popruhů kompenzátoru nebo zátěžního opasku. 
3. příčiny stresu:

· první ponor, nový ponor, těžké podmínky, neznámá lokalita
· snížená, až nulová viditelnost
· chlad
· beztížný stav ve vodě – nemožnost opory, nemožnost zaujmout vhodou polohu
· větší tělesná námaha, fyzická a psychická únava
· klaustrofobie, tonutí v dětství, působení pověrčivosti
· časová tíseň - limitované množství vzduchu při nečekaných problémech
· ztráta partnera
· ztráta orientace (i zdánlivá)
· problémy (i zdánlivé) s výstrojí - nevyzkoušená, nezvládnuté ovládání, nefunkčnost výstroje, její ztráta, zhasnutí svítilny, pocit nedostatku vzduchu v automatice – zrychlené dýchání – zpětná vazba, škrcení nevhodným neoprénem nebo příliš utaženými popruhy nafouknutého kompenzátoru
· problémy s ovládáním těla, s vyvážením a trimem, protržení ušního bubínku
· uvíznutí v úžině, ve šňůře, v síti, v bahně, v konstrukci
· přetížení úkoly - sledování trasy, přístrojů, partnera
· neočekávaná nebo nebezpečná nebo neznámá situace ve vodním prostředí - zakalení vody, brakická voda, vrak, mrtvola, úžiny

· ohrožení osobní prestiže mezi ostatními potápěči, strach ze selhání, z problémů při návratu

· ohrožení nejen skutečné, ale i fiktivní

· kombinace s dusíkovou narkózou

· kumulativní činitel

4. obecné následky stresu (obecné reakce útok / útěk):

psychické:

· snížení schopnosti vnímání (nepozoruje padání nahoru / dolu)

· snížení schopnosti logického myšlení až jeho blokování

· snížení schopnosti správně reagovat (zadrží dech při výstupu, zapomene odhodit opasek),




        možnost přechodu stresu do paniky

fyziologické:

· zvýšená spotřeba vzduchu

· zvýšená tepová frekvence

· zvýšené svalové napětí, třes

· zvýšené vylučování hormonů (adrenalin)

· možnost urychlení nástupu dusíkové narkózy

1. zastavit se, něčeho pevného se  přidržet   (skály, partnera)

2. přinutit se k pravidelnému a hlubokému   dýchání             

3. soustředit se na objektivní   pozorování             

4. přimět se k  logickému myšlení (potlačit snahu přemýšlet o věcech které nevedou k řešení), tj. k logickému rozboru situace

5. vymyslet správné  řešení  nastalé situace 

6. toto řešení neodkladně, ale klidně  uskutečnit  na základě filozofie přežití
5. jak se sám  zbavit  stresu  pod vodou ( stát – dýchat – myslet – jednat ):

6. jak pomoci partnerovi při stresu:

· před ponorem

· dostatek informací, uklidňující hovor
· pomoc s přípravou výstroje

· nespěchat

· jít příkladem

· pod vodou 

· vzít partnera za ruku, dlouhodobě za loket, podívat se do očí

· doplnit mu kompenzátor

· ujistit ho o dostatku vzduchu v jeho lahvi (je-li tomu tak :-)

· nabídnout mu svoji automatiku (s malým nádechovým odporem)

· dát mu signál OK a signál nahoru
· pomoci mu s výstupem, držet ho pravou rukou za pravý popruh
· po výstupu

· dofouknout mu kompenzátor naplno, odhodit opasek
· ujistit se, že může volně dýchat, případně uvolnit popruhy

· vrátit mu náústek zpět do úst a masku zpět na čelo (v moři, kde jsou vlny)
· ukliňující hovor, případně volat na břeh o pomoc
· případně ho táhnout ke břehu

7. jak  předcházet  stresu a tedy i krizovým situacím :

1. pravidelný potápěčský trénink, znalost ovládání svojí výstroje i partnerovy, pečlivá údržba výstroje

2. pravidelný nácvik řešení krizových situací (automatizace návyků, teoretické úvahy, autogenní trénink)

3. správné plánování akce a ponorů, informace, zkušenosti, předvídavost

8. p a n i k a     
je  vyvrcholení  stresu, je to nelogické jednání, úplná ztráta souvislosti mezi vnějšími podněty a reakcí na ně, vážné nebezpečí agrese vůči partnerovi, nebezpečí přenosu na druhé osoby, těžko zvládnutelné, většinou jen pomocí násilí, nejnebezpečnějším důsledkem paniky je zadržení dechu při rychlém panickém výstupu nahoru a možnost smrtelného barotraumatu plic i u zkušených potápěčů (80% smrtelných nehod). Vzhledem k tomu, že je potápěč v cizím prostředí, nastává ve stresu tendence k útěkové reakci, tj. instinkt prchat za vzduchem a světlem na hladinu, což může být v určité situaci osudné. Paniku nelze řešit nějakými triky a přesvědčováním, paniku lze zvládnout jedině silou.
Pokyny  pro  dekompresNÍ  proces
· Doporučuje se dělat vždy bezpečnostní dekompresní zastávku: 
· 1 min ve 3 m  dle Buhelmanna (CMAS), 
· 3 min v 5 m dle NAUI 
· počítače zpravidla doporučují STOP celkem  3 min ve 3 - 6 m
· Do 10 m nemusí být dekompresní zastávka, tj. bezdekompresní čas (tzv. nulový čas) je nekonečně dlouhý
· Pod hloubkou 42 m bezdekompresní čas neexistuje, tj. vždy budeme mít dekompresní zastávku

· Rychlost výstupu je 10 m / min, tj. nepředbíhat malé bublinky nebo se řídit počítačem
· Hloubka dekompresní zastávky se týká středu plic, nejlepší poloha je vodorovná

· Na dekompresní zastávce se nejlépe udržíme 

1. přidržením se přidržením se za kotevní nebo sestupové lano
2. přidržením se za skálu
3. pomocí dekompresní bójky (výcvik pro P2)
· Po ponoru se nenamáhat a nezvyšovat nadmořskou výšku, neletět letadlem (viz Buhelmannovy tabulky), dle NAUI po jednodenním jednotlivém ponoru 12 hod. po vícedenních nebo opakovaných ponorech po 24 hodinách, jinak vám to řekne pořítač po dvojím stisku pravého dolního tlačítka TIME
· Poslední dekompresní zastávka je vlastně na povrchu

· Postiženého dekompresní chorobou pohodlně uložit v polosedu, pololehu, dát dýchat čistý kyslík, podávat izotonické nápoje nebo vodu min. 1 litr / hod., podat 1 Acylpyrin, ale žádné utišující prostředky, volat první pomoc 112 (u nás i 155) ohledně převozu do barokomory (kromě kožní formy dekompresní choroby)

· Převoz do barokomory nemá zvyšovat nadmořskou výšku, vrtulník by neměl letět výše než asi 300 m nad místem nehody

POZOR!
Při nepříznivých okolnostech (viz výše) pro desaturaci dusíku během dekompresního procesu je nutno

1. CMAS / Buhelmann: 
a) při bezdekompresním ponoru zkrátit dobu ponoru o 5 minut, 
b) při dekompresním hledat v tabulce dekompresní postup v tabulce o řádek níže
2. NAUI: hledat dekompresní postup v tabulce o řádek níže

3. u počítače nastavit druhý nebo třetí stupeň osobního konzervatismu ( + nebo ++ )
Doporučení pro resuscitaci 2005    -    Co se změnilo

28.11.2005 vydaly Evropská rada pro resuscitaci (ERC) a Mezinárodní styčný výbor pro resuscitaci (ILCOR) nová doporučení pro pomoc v případě zástavy oběhu a v některých dalších vybraných, život ohrožujících situacích - "Guidelines 2005". Tato doporučení nahrazují dříve platné "Guidelines 2000".
Vedle snahy o zjednodušení postupů reflektují změny převážně to, že naprostá většina náhlých zástav oběhu je primárně kardiálního původu. S ohledem na výsledky vědeckých studií z posledních let se proto optimalizují postupy resuscitace právě pro tuto situaci. Dochází k další preferenci masáže vůči ventilaci, protože při primární zástavě oběhu není - alespoň v prvních minutách - organizmus ve stavu globální hypoxie (k zástavě vlastně došlo "z plného zdraví", krev a tkáně mají normální obsah kyslíku, který v okamžiku zástavy teprve začne klesat) a klíčovým úkolem je "nahradit funkci čerpadla" a dopravit tento kyslík k mozkovým buňkám. Doporučený poměr kompresí a dýchání 30:2 by však měl zajistit dostatečnou oxygenaci i v případě, že zástava je primárně hypoxického původu (na počátku stála porucha dýchání).

Hlavní změny v laické (základní) resuscitaci

Resuscitace se zahajuje, pokud je postižený v bezvědomí a nedýchá normálně 

Toto pravidlo reaguje na zkušenosti se zbytečně nezahájenými resuscitacemi v situaci, kdy postižený měl tzv. "lapavé", terminální dechy (připomínající "dýchání kapra"). Vychází z toho, že v naprosté většině případů je zástava oběhu primárně kardiálního původu, pro níž jsou právě lapavé dechy zcela typické. 

Uvolnění dýchacích cest se provádí pouze záklonem hlavy 

Dříve doporučovaný "trojitý manévr" se pro svoji relativní obtížnost nadále nedoporučuje. Záklonu hlavy nejjednodušeji dosáhneme tlakem na čelo spolu s tahem za bradu směrem vzhůru. Dříve doporučované dva dechy z úst do úst již neprovádíme. 

U dospělých zahajujeme resuscitaci masáží 

Dva vdechy na úvod se již nedoporučují. 

Poloha rukou během masáže "uprostřed hrudníku" na hrudní kosti 

Jde o zjednodušení vyjádření polohy rukou bez nutnosti přesného "rozměřování" - přesná poloha rukou na hrudní kosti není kritická. 

Poměr kompresí a vdechů u dospělých je nově    30:2 

Frekvence masáže je nadále cca 100× za minutu (resp. "téměř 2× za sekundu"), hloubka cca 4 až 5 cm. Zásadní význam má to, aby masáž byla přerušována co nejméně. Masáž kvůli kontrole stavu postiženého proto přerušujeme jen tehdy, pokud by začal dýchat sám (a opět pozor na "lapavé" dechy, které mohou při účinné masáži přetrvávat po dobu několika minut). U dětí do puberty zůstává doporučený poměr masáže a vdechů 15:2. 

Jednotlivé vdechy z úst do úst by měly trvat cca 1 sekundu 

Dříve byla doporučená doba trvání vdechu 2 sekundy. 

Při použití automatizovaného defibrilátoru následují po každém výboji bezprostředně 2 minuty KPCR 

Až potom probíhá další kolo vyhodnocení rytmu a případně další výboj. 

Autor Ondřej Franěk, zpracoval Tomáš Sládek
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stavová  rovnice  plynů  -  tlak  -  hloubka
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Hyperventilace
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krevní  oběh

(oběhové ústrojí)
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sluchové  ústrojí
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vedlejší  dutiny  -  barotrauma
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Barotrauma  plic  z přetlaku

(není nutné znát podrobné názvy)
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Bezpečnostní  směrnice  SPČR

Schváleno zemskými prezidii SPČR dne 19. 10. 2002. Tyto směrnice nabývají účinnosti dnem 1. 1. 2003.
Tímto dnem zároveň pozbývají účinnosti všechny předchozí Bezpečnostní směrnice SPČR.

I. Všeobecná ustanovení

1. Tyto směrnice obsahují soubor pravidel bezpečného potápění. 

2. Dodržování těchto směrnic se doporučuje všem účastníkům potápěčské činnosti (potápěčům). 

3. Potápěčům se důrazně doporučuje dodržování omezujících podmínek pro získaný potápěčský kvalifikační stupeň. 

4. Potápěčům se doporučuje, aby nechali periodicky kontrolovat svůj zdravotní stav. Platnost lékařské prohlídky je 1 rok. 

5. Potápění se důrazně nedoporučuje potápěčům, jejichž fyzické či psychické schopnosti jsou sníženy nemocí, požitím alkoholu nebo drog, únavou apod. 

6. K ponoru nemůže být potápěč druhou osobou nucen. 

7. Potápěčům se doporučuje průběžně udržovat svoje potápěčské dovednosti a fyzickou kondici a předcházet potápěčským nehodám: 

· a) pravidelnou potápěčskou praxí, 

· b) procvičováním řešení krizových situací, 

· c) pečlivým plánováním ponorů. 

8. Pro potápění s umělými dýchacími směsmi, pro potápění v uzavřených prostorách (včetně potápění pod ledem), nebo pro potápění v jinak obtížných podmínkách. se doporučuje absolvování speciálního kurzu nebo školení a dodržování bezpečnostních pravidel v rámci kurzů uvedených. 

9. Potápěčům se důrazně doporučuje, aby podle svých možností dbali o ochranu životního prostředí. 

II. Výstroj

1. Potápěčská výstroj musí být funkční a účelná pro plánovaný ponor. Pro potápění ve volné vodě jsou nezbytnou součástí výstroje potápěčský nůž a kompenzátor vztlaku. Za kompenzátor vztlaku se nepovažuje suchý potápěčský oblek. 

2. Výstroj musí být uspořádána a používána tak, aby nehrozilo nebezpečí jejího poškození a zachycení. 

3. Kompenzátorem vztlaku nelze nahrazovat zvedací zařízení. 

4. Alespoň jeden z dvojice potápěčů musí být vybaven přístroji pro určení hloubky a doby pobytu pod vodou. 

5. Doporučuje se používání alternativního zdroje dýchacího média (záložního druhého stupně apod.). 

6. Používání potápěčské bóje se doporučuje pokud je to účelné, zejména při potápění na nádech. 

7. Při snížení viditelnosti pod vodou na méně než 2 metry se doporučuje použití spojovacího úvazku. 

8. Sestupuje-li pod vodu jeden potápěč, doporučuje se, aby byl připoután k signálnímu lanu o minimálním průměru 5 mm. Druhý konec lana musí být řádně upevněn na povrchu. 

III. Organizace potápění

1. Všem potápěčům se doporučuje seznámení s potápěčskými signály. 

2. Před potápěním se doporučuje seznámení: 

· a) s místními předpisy regulujícími potápěčskou činnost, 

· b) s přírodními podmínkami pro potápění, 

· c) se způsobem přivolání první pomoci a s umístěním barokomory. 

3. Důrazně se doporučuje potápění ve dvojicích (v případě nutnosti v trojicích), ve kterých potápěči předem podrobně proberou plán ponoru, seznámí se navzájem s ovládáním své výstroje a dohodnou se na vzájemné signalizaci. 

4. V průběhu ponoru potápěči ve dvojici (trojici) musejí neustále udržovat takovou vzdálenost, aby si byli schopni v případě problému pomoci. 

5. Potápěčům se nedoporučuje překračovat hloubku 40 metrů. 

6. Ponory se doporučuje organizovat tak, aby se při výstupu nemusela vykonávat stupňovitá dekomprese. 

7. Rozhodnou-li se potápěči pro ponor spojený se stupňovitou dekompresí, doporučuje se organizovat jej tak, aby nemuselo být vykonáno více dekompresních zastávek než jedna. 

8. Potápěčům se doporučuje: 

· a) vyvarovat se zvýšené fyzické námahy po ponoru, 

· b) předcházet dehydrataci, 

· c) po ponoru nezvětšovat nadmořskou výšku ani letět letadlem. 

9. Potápěč se nesmí zdržovat pod zavěšeným břemenem. 

IV. Akce většího rozsahu

1. Všichni účastníci potápěčské akce většího rozsahu musejí být při jejím zahájení podrobně seznámeni s účelem a plánem akce, používanými signály a s plánem činností v případě mimořádné situace. 

2. Na potápěčských akcích většího rozsahu a náročnějšího charakteru, u kterých zároveň hrozí nebezpečí vzniku dekompresní choroby, se doporučuje přítomnost: 

· zařízení pro poskytování kyslíku a obsluhy seznámené s jeho používáním, 

· záložního dýchacího přístroje s oktopusem. 

3. Při potápěčských akcích většího rozsahu se doporučuje vybrat z řad účastníků akce vedoucího potápěče staršího 18 let, který organizuje činnost potápěčů pod vodou. Vedoucí potápěč musí být držitelem kvalifikace, která ho opravňuje k vedení skupiny potápěčů. 

4. Vedoucí potápěč může jmenovat na dobu nezbytně nutnou svého zástupce. 

5. V případech, kdy je to účelné, určí vedoucí potápěč jistícího potápěče a návodčího. 

6. Jistící potápěč je plně ustrojen, aby v případě nutnosti mohl na pokyn vedoucího potápěče okamžitě zasáhnout. Jistící potápěč musí být držitelem kvalifikace opravňující ho k této činnosti. 

7. Návodčí je s potápěčem neustále ve spojení signálním lanem nebo jiným vhodným prostředkem a předává mu signály podle pokynů vedoucího potápěče. Návodčí musí být držitelem kvalifikace opravňující ho k této činnosti. 

V. Doprovodné plavidlo

1. Pro potápění ve větší vzdálenosti od břehu se doporučuje použití vhodného doprovodného plavidla. 

2. Po dobu ponoru potápěčů musí na plavidle být vystavena dobře viditelná vlajka A (alfa) mezinárodního vlajkového kódu. 
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3. Na palubě doprovodného plavidla se musí nacházet obsluha potřebná k manipulaci s plavidlem a záložní dýchací přístroj. 

4. Pokud je to možné, doporučuje se po dobu ponoru potápěčů nepoužívat k pohonu plavidla motoru. Vyžaduje-li situace jeho použití, je nutno plout tak, aby nedošlo ke zranění potápěčů. 

5. Malými čluny se nedoporučuje vyplouvat na moře a na velké vodní plochy při stavu hladiny 4 a více °Bf. 

VI. Nouzové situace

1. Dojde-li pod vodou ke ztrátě kontaktu s partnerem, doporučuje se hledání omezit na dobu přibližně 30 sekund a vystoupit na hladinu. 

2. V případě zdravotních potíží po ponoru je postiženému nutno poskytnout co nejrychleji první pomoc, je-li to účelné a je-li k dispozici, podávat kyslík, zajistit odbornou zdravotnickou pomoc, případně zajistit jeho léčbu v dekompresní komoře.    
(výběr ze směrnic)

Výcvikové  směrnice  SPČR

1.1.4. Zájemci o účast ve výcviku musí předložit platné lékařské potvrzení své zdravotní způsobilosti k potápění. (Nevztahuje se 
na Úvod do potápění, viz ustanovení 2.5.2. těchto směrnic.)
1.1.5 Oprávnění držitelů jednotlivých potápěčských a instruktorských kvalifikačních stupňů uvádějí tyto směrnice.

1.1.6. Při každém zvyšování kvalifikace nebo při prodlužování doby  její platnosti je uchazeč povinen předložit k posouzení doklad o požadované vstupní kvalifikaci  a řádně vedený deník potápěče.

1.1.7 Při výcviku musí být závazně dodržována všechna ustanovení 
a doporučení Bezpečnostních směrnic SPČR.

1.2 Práva a povinnosti provozovatele výcviku.

Provozovatel výcviku má tato práva:

1.2.1 Kontrolovat, zda během výcviku nedochází či nedošlo k poru-šování Bezpečnostních směrnic SPČR nebo Výcvikových směrnic SPČR.

1.2.2 Kontrolovat, zda má výcvik požadovanou úroveň a odvolat 
z výcviku instruktora, který tuto podmínku nesplňuje.

Provozovatel výcviku má tyto povinnosti:

1.2.3 Materiálně, finančně a personálně zajistit bezpečnost, požadovanou úroveň a plynulost výcviku.

1.2.4 Odvolat z vedení výcviku instruktora, který vědomě porušil Bezpečnostní směrnice SPČR nebo Výcvikové směrnice SPČR, jakýmkoliv způsobem zneužil svého postavení nebo svým jednáním výcvik znevážil.

1.3 Práva a povinnosti instruktora.

Instruktor provádějící výcvik má tato práva:

1.3.1 Vykázat z prostoru určeného pro výcvik osoby, které svým jednáním narušují průběh výcviku nebo ohrožují účastníky výcviku.

1.3.2 Organizovat sled výuky a praktických lekcí podle vlastního uvážení s přihlédnutím k daným materiálním a technickým možnostem i k fyzickým a psychickým možnostem účastníků výcviku.

Instruktor provádějící výcvik má tyto povinnosti:

1.3.3 Přijímat do výcviku pouze uchazeče, kteří splňují podmínky předepsané pro účast ve výcviku.

1.3.4 Při zahájení výcviku seznámit účastníky výcviku (cvičence): 

● s Bezpečnostními směrnicemi SPČR,

● s právy a povinnostmi instruktora,

● s právy a povinnostmi jich samotných.

1.3.5 Během výcviku:

● dodržovat bezpečnostní a výcvikové směrnice SPČR,

● organizovat sled výuky a praktických lekcí za dodržování základních 
   pedagogických zásad,

● řádně vysvětlit i prakticky předvést každý nově nacvičovaný úkol 
   a upozornit cvičence na možná nebezpečí,
● před každou praktickou lekcí zkontrolovat cvičencům výstroj a k 
   plnění zadaných úkolů nepřipustit cvičence, jehož výstroj není   

   úplná, vhodná a dostatečně funkční,

● nepřipustit k plnění úkolu cvičence, jehož současné vědomosti 
   či schopnosti ke splnění takového úkolu nestačí,

● odmítnout potvrdit splnění takových úkonů a zkoušek, které cviče-  

   nec nezvládl, nedokončil nebo vůbec nevykonal.

1.3.6 Přerušit výcvik, zjistí-li:

● že by jeho pokračování vedlo k porušení Bezpečnostních směrnic 
   SPČR nebo Výcvikových směrnic SPČR,   
● že fyzická zdatnost nebo psychická kondice cvičence nestačí ke 
   zvládnutí cvičeného úkolu.

1.3.7 Seznámit cvičence se způsobem přivolání lékařské pomoci 
v případě zdravotního postižení.
1.3.8 V případě zdravotního postižení cvičence zajistit přivolání lékaře a do jeho příchodu pečovat o postiženého podle zásad první pomoci.

1.3.9 V případě nehody sepsat hlášení a zajistit jeho doručení přísluš-nému zemskému svazu.

1.4 Práva a povinnosti účastníka výcviku (cvičence).

Účastník výcviku má tato práva:

1.4.1 Vyžádat si nové vysvětlení v případě, že neporozuměl výkladu instruktora.

1.4.2 Odmítnout plnění úkolu, který neodpovídá jeho současným vědomostem a dovednostem, zdravotnímu stavu nebo fyzické či psy-chické kondici.

1.4.3 Vyžádat si výměnu výstroje, na které zjistil funkční závady.

Účastník výcviku ) má tyto povinnosti:

1.4.4 Pozorně sledovat výklad instruktora a při výcviku provádět vždy jen takové úkony, které mu instruktor uloží.

1.4.5 Před vstupem do vody se důkladně přesvědčit, zda jeho potá-pěčská výstroj je úplná, vhodná a funkční.

1.4.6 Na pokyn instruktora zopakovat zadání úkolu a nechat si zkontrolovat výstroj i správnost jejího ustrojení.

1.4.7 Ohlásit ihned instruktorovi:

● jakékoli zdravotní potíže nebo problémy s fyzickou či psychickou kondicí,

● své zjištění, že při výcviku došlo či může dojít k porušení Bezpeč-nostních směrnic SPČR. 

…………………
3.1.2 Vědomosti a dovednosti uchazeče o potápěčské kvalifikační stupně mohou být posuzovány buď v průběhu výcviku, nebo formou závěrečných zkoušek, avšak zásadně musí být splněny všechny požadavky na příslušný kvalifikační stupeň (viz ustanovení 3.2., 3.3, 3.4, 3.5 a 3.6 těchto směrnic). Toto posouzení musí provést instruktor, který kvalifikační stupeň uchazeči udělí.

3.1.3 Udělení kvalifikačního stupně sestává:

● z vystavení příslušné kvalifikační karty na jméno držitele kvalifikace;    

● z potvrzení o udělení kvalifikačního stupně do potápěčského průka-  

   zu s nalepenou fotografií a řádně vyplněnými osobními údaji držitele 
   kvalifikace. 

3.1.4 Účast zájemce mladšího 18 let ve výcviku je možná pouze s pí-semným souhlasem zákonného zástupce tohoto zájemce. 

3.1.5 Obsah výcviku na jednotlivé kvalifikační stupně je dán požadav-ky na tyto kvalifikační stupně (viz ustanovení 3.2., 3.3,  3.4, 3.5 a 3.6 těchto směrnic).

3.1.6 Pod pojmy malá, střední a velká hloubka se rozumí ve stejném pořadí hloubky do 10 m,10 - 30 m a přes 30 m.

3.1.7 Chráněným vodním prostorem se rozumí vodní prostor s malou hloubkou, v němž je možno neustále dozírat na cvičence a v případě nebezpečí okamžitě zasáhnout (např. bazén nebo mělká zátoka s dobrou viditelností). Volnou vodou se rozumí každý vodní prostor, který nelze považovat za chráněný.

3.1.8 Pokud je k získání potápěčského kvalifikačního stupně přede-psán určitý počet ponorů, započítávají se do něj ponory s dýchacím přístrojem ve volné vodě. Ponorem se pro tyto účely rozumí pobyt 
pod vodou v trvání nejméně 20 minut, zaznamenaný do potápěčského deníku.

……………………..

3.4 Potápěč CMAS P*.

Charakteristika: 

Samostatný potápěč.

Oprávnění: 

1. Potápět se ve volné vodě s držiteli kvalifikací Potápěč CMAS P*
    a/nebo Potápěč CMAS P** do hloubky maximálně 20 m, 
    v doprovodu osoby s kvalifikací vedoucího potápěče nebo instruk-   

    tora i do hloubek přes 20 m.

2. Provádět ponory, které nevyžadují dekompresní zastávky.

3. Potápět se pouze za dobrých přírodních podmínek a s odpovídají-  

    cím zajištěním na hladině.

4. Účastnit se vybraných specializačních kurzů.

Vstupní požadavky:

1. Minimální věk 14 let.

2. Uplavat na hladině 200 m bez základní potápěčské výstroje 
    nebo jiných pomůcek.

3. Udržet se 5 minut na hladině (šlapáním vody a/nebo splýváním).

Požadavky k získání kvalifikačního stupně:

Vědomosti: Uchazeč musí mít dostatečné vědomosti
● o vzájemném vztahu objemu a tlaku a jeho účinku na organismus 
   a výstroj,

● o anatomii a fyziologii člověka a o jejich ovlivnění pobytem pod vo-  

   dou,

● o příčinách, projevech a následcích nemocí a úrazů spojených   

   s potápěním a o jejich prevenci,

● o účelu, funkci a vlastnostech potápěčské výstroje a o jejím správ- 

   ném používání,

● o pravidlech bezpečného potápění a o plánování ponorů,

● o používání potápěčských počítačů a dekompresních tabulek 
   při jednoduchých i při opakovaných  ponorech,

● o způsobech řešení krizových situací a o způsobech záchrany,

● o zásadách první pomoci včetně resuscitace a používání soupravy 
   k poskytování kyslíku.

Dovednosti: Uchazeč musí být schopen
● zkompletovat, používat a ošetřovat potápěčskou výstroj,

● řídit svůj vztlak a svou polohu ve vodě ,

● vyrovnávat během ponoru tlak v dutinách,

● bezpečně vstoupit do vody i vystoupit z vody, bezpečně a efektivně 
   se pohybovat pod vodou i na hladině,

● jednoduché navigace pod vodou,

● zúčastnit se ponoru jako ukázněný člen potápěčské skupiny,

● zachránit se v krizových situacích a poskytnout základní pomoc
   partnerovi.

Povinné úkony. Uchazeč musí správně provést:

  1. Přípravu, kompletaci a ustrojení potápěčské výstroje.

  2. Partnerskou kontrolu před vstupem do vody.

  3. Používání signálů pod vodou i na hladině.

  4. Vstup do vody skokem nebo pádem, uplavání nejméně 200 m 
      na hladině za použití základní výstroje. Zanoření se základní 
      výstrojí a vylovení lehkého předmětu z hloubky 3 - 5 m spojené 
      s uplaváním celkové vzdálenosti 10 -15 m pod vodou.
  5. Vstup do vody a výstup z vody za různých podmínek (pláž, strmý 
      břeh, člun apod.) nebo při simulaci těchto podmínek. Odložení 
      zátěže a dýchacího přístroje na hladině.
  6. Vyvážení na hladině i pod vodou pomocí kompenzátoru vztlaku 
      a řízený výstup pomocí kompenzátoru vztlaku.
  7. Vyjmutí a rozdýchání plicní automatiky pod vodou.

  8. Uchopení ztracené plicní automatiky pod vodou.

  9. Sejmutí, nasazení a vylití masky pod vodou, dýchání z plicní 
      automatiky pod vodou bez masky po dobu 1 minuty.

10. Po simulaci nedostatku vzduchu zahájit s partnerem společné 
      dýchání z jednoho přístroje a při této činnosti se vynořit.

      Úkon je nutno provést opakovaně, aby uchazeč prokázal schop-    

      nost společného dýchání jak při použití alternativního zdroje 
      vzduchu, tak při střídání jedné plicní automatiky.

11. Vynesení partnera pomocí kompenzátoru vztlaku a jeho tažení 
      po hladině na vzdálenost 10 – 15 m (oba potápěči jsou v komplet-  

      ní výstroji).

12. Odložení a nasazení zátěže pod vodou.

13. Uplavání nejméně 200 m na hladině v kompletní výstroji při dýchá-    

      ní pomocí dýchací trubice. 

14. Předvedení resuscitace.

15. Ošetření výstroje po ponoru.
   Úkony pod body 6. – 11.  provede uchazeč ve volné vodě v malé hloubce. Tyto úkony musí být předem nacvičeny v chráněném vodním prostoru.

   Podmínkou udělení kvalifikace CMAS P* je absolvování nejméně 
5 ponorů ve volné vodě s instruktorem, z toho první nejméně 3 ponory do malých hloubek a zbývající nejméně 2 ponory do hloubek 15-20 m. Za jediný den je možno započítat nejvýše tři ponory.

   Vědomosti uchazeče lze prověřit v průběhu výcviku nebo při závě-rečných zkouškách písemně nebo ústně. Výcvik vede, hodnocení provádí a kvalifikační stupeň Potápěč CMAS P* uděluje instruktor s kvalifikací nejméně CMAS I**.

	Kvalifikace Potápěč CMAS P*, oprávnění jejího držitele 
a podmínky vedoucí k jejímu získání plně odpovídají požadavkům ČSN EN 14153-2.


Úplné znění BS i VS lze stáhnout z webových stránek Barakudy nebo Svazu potápěčů

[image: image23.jpg]



Je možné vstoupit do výcviku druhého systému
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Je možné vstoupit do výcviku druhého systému
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                  Přehled témat:


T1 – VS –  Výcvik, jeho průběh, Výcvikové směrnice


T2 – BS –  Bezpečnostní směrnice


T3 – FY –   Fyzika povídací a fyzika výpočet spotřeby vzduchu


T4 – PT –   Potápěčská technika (ABC, láhve, automatiky, 


                   hloubkoměry, neoprény, kompenzátory, příslušenství)


T5 – PC –   Animace funkce potápěčského počítače Suunto


T6 – KPCR –  První pomoc a oživování + přednáška MUDr. Fraňka


T7 – SP –   Stres a panika při potápění


T8 – NN –   Potápěčské nemoci a nehody


T9 – DCS – Dekompresní choroba a dekompresní tabulky


T10             TEST








nejprve uvolnit dýchací cesty !!!





poznámka: ze Sylabu a jeho doplňku lze vytiskout pouze aktuální a potřebné listy
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